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g_i \ Statutární město Ostrava

;: \;mestsky obvod Slezská Ostrav Sm louva 0 d "0

- _ -/ cuřgd mestskeho obvodu

;“

“smi'čÍwa o dílo č. INV/0081/20

uzav řena ve smyslu ustanov eni § 25N6anas1. zakona C. 89 2012 Sb.. občanský lakonik. ve znění po/dejšíeh předpisu

(daíe jen .. Občanský zákoník “)

Snnuvnísuany
 

Statutární město Ostrava

sídlo: Prokešovo namesti 1803 8. 729 30 Ostrava — .\"1oravska ()strava

iCt); 00845451

DIČ: (200845451 — plátce DPH

pm [ml/"elu“ \'_\'.\!(1\'L'IIÍ dm'mv'j'z'h (luk/adu odběru/el nebo „nikom/lt

městský obvod Slezská Ostrava

sídlo: 'I—ešinska 138> 35. 710 16 (')strav'a Slezská Ostrava

1D datove sehrz'mkv: 56szub

/astupee: Richard \'eres. starosta mestskeho obvodu Slerska Ostrava

ve věcech sm1uvnieh: Riehard \'ereš. starosta mestskeho obvodu Slezská Ostrava

ve věcech teehniekýeh: Ing. Ondřej Klučka. tel.: 599 410 076. mobil: 601 297 959. e-mail:

okluea'u slezskaez — vedoucí odboru inv estie a strategického rO/voje Úřadu

městského obvodu Sle/ska ()strav a

Be. Radek Nítka. tel,: 599 410 069. mobil: 727 956 615. e-mail: r'nítkgtu sie/sku e/

referent agendy investiční výstavby a pro zajištění ochrany obyvatel a krizove

ř'í/ení. [i'í'adu mestskeho obvodu Slezská Ostrava

peněžní u_stav: Česka sporitelna. a.s.. pobočka Ostrava

Číslo účtu: 27-16-19322359 0800

Čislo smlouvy: 1Í\'\' 0081 20

identitikator verejne zakazky: P20\'00000017

pro/10111411“ v_iiv'luv'uni daňových dok/adu pří/entre neim :m/Íuc'i ili/raw

nu .v'n'und/udnú jako Objednani/. dále/en ,. Objednatel" a

MILIMEX S.A.. odštěpný závod

sídlo: Horní 16-12 55a. 700 30 ()strava-Hrabuvka

/apsana(_v ) v živnostenskem rejstříku obehodnim rejstriku \ edenem Krajským soudem v ()strav Č

oddil A. vložka 20968

ID datové schránky: eefmeep

zastupce: Manin Gottwald. DiS. - prokurista

ve věcech smluvních: Manin (' " ' ". - prokurista

- mobi11Me-mai1: in.—__vottvvald'u milimexe/

\ e \čeeeh technických: lng. Kr/v s/to1".1ed/iniak

- mobi1:_e-mail: Mod/111181011milimcx.p1

|(t): 29454379

DIČ: (229454379

bankovni ustav: Komerční banka. a.s.

Číslo účtu: 1016488400207 0100

je plátcem DPH: ano

eis1o sm1ouv y: ....................................................

nu xirumi c/ru/ufi/u/m :lmlov'ilel. (Id/«(jun „Zlmtm'itel“

uzavírají níže uvedeného dne. mesice a roku tuto smlouvu o dílo (dále jen ..Smlmn-u”)
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Statutární město Ostrava

městský obvod Slezská Ostrav smlouva O d “O

úřad městského obvodu

Článek |.

Základní ustanovení a pojmy

’
1
-

7.

Smluvní strany prohlašují. že jsou zpusobílc uzavřít Smlouvu. stejně jako zpusobíle nabyvat v ramci pravniho

řadu vlastním jednáním prava a povinností.

Tato Smlouva je uzavřena na zaklade vysledku vyběroveho řízení na veřejnou zakázku malého rozsahu pod

nazvem „Rekonstrukce školní kuchyně ZŠ Bohumínská 72. Slezská ()strav'a“. zadanou dle 5 31 zákona c.

134 2016 Sb.. o zadavani veřejnych zakázek. v e znění pozdějších předpisu.

Zhotovitel prohlašuje. že je odborně zpusobíly k zajištění předmětu plnění podle Smlouvy. ze ma vsechna

podnikatelska oprav'nění potřebná k provedení zavazku ze Smlouvy a že i v dalšímje oprávněn provest zav'azky

zc Smlouvy.

Zhotovitel prohlašuje. že se v plnem rozsahu seznámil s rozsahem a povahou předmětu Smlouvy. ze mu jsou

znamy veskere technicke. kvalitativní a jine podmínky nezbytne k realizaci zavazku ze Smlouvy a ze disponuje

takovymi kapacitami a odbornymí znalostmi. ktere jsou k prov edcní zavazku ze Smlouvy nezbytne.

Smluvní strany tímto prohlašují. ze skutečnosti uvedene ve Smlouvě nepovažují za obchodní tajemství ve

smyslu 5 50-1 (")bcanskeho zakoniku a udělují svolení kjejích využití a zveřejnění bez stanovení jakychkoli

dalsích podmínek.

Zhotovitel se zavazuje. že po celou dobu platnosti Smlouvy bude mít sjcdnanu pojistnou smlouvu pro případ

zpusobem škody ()bjednatelí nebo třetí osobě do vyse pojístnělio plnění nejmene vc výši 25 “„ z ceny za dílo

bez daně z přídane hodnoty (DPH). ujednane \ cl. 111. Smlouvy. kterou kdykoliv na pozadani předloží zastupci

()bjcdnatelc k nahlédnutí.

Zhotovitel souhlasí se zv eřejněním uplnCho obsahu Smlouvy na prolilu zadavatele.

Článek II.

Předmět Smlouvy

.*
—

\
l
O
'
v
'
J
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Lhotovítel se zavazuje pro ()bjcdnatele provest na svuj naklad a na sve nebe/peci kompletní. řadně a včas

zhotovenc a uceleně t'unkení dílo nazvane „Rekonstrukce školní kuchyně IŠ Bohumínská 72. Slezská

Ostrava“ v' majetku Objednatele. spočívající v provedení stavebních uprav ve školní kuchyní. Jedna se

o stavbu na adrese Bohumínská 1082 72. Slezska Ostrava. Dílo bude provedeno v' souladu s projektovou

dokumentaci pro provedení stavby z ledna 2020. zpracovanou obchodní spoleěností MPA ProjektStav s.r.o..

(“)cclařska 340 K. \'ítkov íce. 703 00 Ostrava. IČO: 3634403 a \ souladu se zajmy ()bjednatclc tdalcjen „Dílo“

Ci .. Předmět plnění“ ).

Zhotovitel se zavazuje Dílo pro ()bjednatelc prov est s potřebnou pecí \ ujcdnanem čase a obstarat vse. coje

k jeho provedení potřeba tak. aby vzniklo kompletní a funkční Dílo.

Smluvní strany v teto Smlouv ě \ _v'slovně sjednavají. že předmětem Díla jsou všechna jednaní. dodavky materialu.

prací nebo služeb potřebnych k řadnemu dokončení Díla \ souladu s touto Smlouvou.

Projektova dokumentace pro prov adění stav by a další doklady potřebně pro provádění Díla. budou Zhotovitelí

přcdany nejpozději při předaní stav enístě.

Zhotov itcl se zav azujc Dílo pro ()bjednatclc provest \ rozsahu a za podmínek ujednanych ve Smlouvě.

()bjcdnatel se zavazuje Dílo převzít a zaplatit za něj Zhotov ítelí cenu dle el. 111. Smlouvy.

Souěastí předmětu Díla a jeho ceny je uskutečnění vsech dodavek. prací a služeb. ktere budou souviset s

odstraněním vad del'ínovany'ch \ předávacím protokolu. včetně dodržení tennínu k odstranění těchto vad

del'ínovanych \ předávacím protokolu.

Článek III.

Cena za Dílo

[. Cena za Dílo ve vyší 4 063 547.62 Kč bez DPH tj. 4 916 892.62 Kč vč. DPH je stanovena ve smyslu nabídky

Zlíotovítele (s odkazem na rozpočet. ktery tvoří přílohu Smlouvy a je její nedílnou soucasti). jako maximalne

přípustná a platna po celou dobu realizace Předmětu plnění. tj. do doby splnění zavazku Zhotovitele. jako cena

smluvní. kterou je možné překročit jen za podmínek stanov cnych ve Smlouvě.
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Cena za Dílo je zavazne uvedena bez DPH — ()bjednatel prohlašuje. že uxedeně plnění ttcbudc pouzivano

k ekonomicke ěinnosti a nebude tak aplikman režim přetteseni daňově povinnosti dle ustanovení š" 9211 a nasl.

zákona C. 235 200-1 Sb.. o dani 7 přidaně hodnoty; ve znění pozdějších předpisu (dále jen „Zákon a DPH“).

Daň z přidané hodnoty (DPH) bude stanovena vc vyší dle pravnich předpisu platnych ke dni zdanitelněho plnění

a vyplyva-lí to I platně legislativy. Zhotovitel odpovida za to. Ze sazba DPH je stanovena \ souladu s platnými

pravními předpisy aje povinen účtovat vždy platnou sazbu DPH; ohledně teto skutečností není třeba Smlouvu

měnit.

Souěasti sjednaně ceny za Dílo jsou \eškerě prace a dodavky poplatky a jine naklady nezbytne pro řádně a

úplně provedení Díla.

Cena za Dílo zahrnuje veškere potřebně naklady spojene s realizací Předmětu plnění (mimo jine i náklady na

zařízení Staveniště odvoz a likvidaci odpadů. naklady na normami a vyhláškami stanovene atesty. stavebni

pruzkumy. zkoušky a reví7e. místní a spravni poplatky. dokumentací skuteěneho provedení stavby ve dvou

stejnopisech. náklady na spotřebov ana media atd. ) tak. aby vzniklo kotnpletní a funkční Dílo.Zhotovítc1nemuže

požadovat změnu ceny Díla proto. že si Dílo vyžadalo jine usili nebo naklady. než předpokládal. Dojde-li při

realizaci Díla kjakymkoli změnam. doplt'tkum nebo rozšíření Předmětu plnění. je Zhotovitel povinen prov est

soupis těchto změn. ocenit je podle jednotkovych cen položkoy eho rozpočtu předaného jako součást cenoveho

nav rhu. a pokud tato polozka není \ rozpočtu uvedena. tak podle cen dle platněho ceníku (IRS a předložit tento

soupis zastupci ()bjednatcle \e věcech technickych. Prox edení \ ícepraci tnusí byt věcně í cenově odsouhlaseno

()bjednatelem i Zhotovitclcm. a to před jejich pi'ovaděnitn. a uprav cno \ dohodě o lanC /ava7ku ke Smlouvě.

\ souladu se zákonem ě. 134 2016 Sb.. o zadávání \cřejttych zakázek. ve znění pozdějších předpisu.

\" případě. že Zhotovitel neprovede prace. ktere jsou Předmětem plnění. tj. meněprace. at“ už z duvodu

objektivních. technickych nebo z jeho strany. bude Zhotovitel pov ínen s ()bjcdnatelem jednat o 7měně rozsahu

Díla a jeho ceně. \' případě meněprací bude cena Díla ponížena o neprovedene prace oceněne dle jednotkov _vch

een položkoveho rozpočtu „ cenového navrhu Zhotovitelc a uzavřena dohoda o změně zavazku ke Smlouv ě.

Článek IV.

Místo a doba plnění Smlouvy

1.

I
9

Místem plnění Díla je stavba a pozemky v majetku ()bjednatcle. „ledna se o stavbu na adrese Bohumínská

1082 72. Slc7ska Ostrava. stavba občanského vybavení. ktera je součástí pozemku p. C. 1463. zastavěně plocha

a nádvoří. zapsana na listu vlastnictví C. 3425 \ katastru nemovitostí \edenem Katastrálním úřadem pro

Moravskoslezský kraj. Katastrální pracoviště (“)strava. pro obec Ostrava a katastrální území Slezska ()strava

(dale tez jako „.S'taveniště“).

Objednatel předa Zhotovítelí Staveniště prostě pra\ nich vad a naroku třetích osob. ato formou oběma smluvními

stranami podepsaneho zápisu o předání a převzetí Staveniště: o tom se dále provede záznam do stavebního

deníku v souladu s ěl. Vll. Smlouvy. K předání a pře\ letí Staveniště dojde nejpo/ději dne 02.07.2020

Zhotovitel se zavazuje Předmět plnění pro ()bjcdnatele provest \ souladu se Smlouvou v nasledujicich

tennínech:

al tennín zahajeni provádění Díla: do 3 dnu od predani Stan eniště.

b) termín dokoněení Díla: do 56 dnti ode dne zahajeni provadeni Díla.

Článek V.

Provádění Díla, bezpečnost a ochrana zdraví při práci (BOZP)

3013

Zhotovitel je povinen provadět Dílo \ souladu steehnickou dokumentaci specilikovanou \ čl. 11. odstl

Smlouvy.

Zhotovitel je povinen dodržovat při provádění Díla zejmena příslušná ustattovení zakona C. 183 2006 Sb.. o

u7entnim plánovaní a stavebním řadu (stav ební 7akon). ve znění pozdějších předpisu (dale jen „Stavebni

zákon“). \ěetně všech provaděcích vyhlášek a souvisejících zakonu. zakon c. 22 1997 Sb.. otechníckych

požadavcích na vyrobky a o změně a doplnění některých 7akonu_ ve znění pozdějších předpisu (dale jen „Zákon

:: tec/mických požadavcích na výrobky"). ajcho provaděci předpisy. 7akon C. 30‘) 2006 Sb.. kterým se uprav ují

další požadavky bezpeěttosti a ochrany zdraví při práci \ pracovněpravnich vztazích a o zajištění bezpečnosti a

ochrany zdraví při cinnosti nebo poskytování služeb mimo pracovněprt'tvní \ztahy (zákon o /ajíštění dalších

podtnínek bezpečnosti a ochrany /draví při práci ). \ e znění pozdějších předpisu (dále jen „Zákon o BOZP”). a
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Statutární město Ostrava

městský obvod Slezská Ostrav smlouva 0 d “O

úřad městského obvodu

provaděcí nařízení \ lad_v c. 59] 2006 Sb.. o bližších mínimt'tlních požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví

při prací na stav enístích. ve znění pozdějších předpisu (dale jen „Nařízení vlády č. 591/2006 Sh. “). zavazna

ustanovení CSN (českých technických norem). požarní a h_vgíenicke pravni normý a bezpečnostní předpis).

veškere související zakonv ajejích provaděei v_vhlaský. ktere se týkají předmětu Díla zejmena nařízení v'ladý c.

362 2005 Sb.. o bližších požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při prací na pracovištích s nebezpeěím

padu z v_v ský nebo do hloubký ve znění pozdějších předpisu (dale jen „.\'uřízení vlády č. 362/2005 Sh. “).

nařízení vlad_v c. 21 2003 Sb.. kterým se stanoví technické požadavky na osobní ochranne prostředky. ve znění

pozdějších předpisu (dále jen „Nařízení vlády č. 21/2003 Sb. ") a nařízení vlad_v ě. 378 2001 Sb.. kterým so

stanovi bližší požadavk) na bezpečný provoz a pouzívt'mí stroju. technických zařízení. přistroju a nářadí. ve

znění pozdějších předpisu (dale jen „. Nařízení vlády č. 3 78/2001 Sb. “).

Zhotovitel se zavazuje respektovat připomínký a požadavký ()bjednatele. jakož i připomínky a požadav ký

spravcu inženýrských sítí. orgánu státní spravý a ostatních dotčených subjektu. uplatněne prostřednictvím

()bjednatelc.

Zhotovitel je povinen bez zbvteěněho odkladu písemně upozornit ()bjednatcle na nasledký takových rozhodnutí

a ukonu. ktere jsou zjevně neuěelně nebo ()bjednatele poškozují.

Zjisti-li Zhotovitel při prov adění Díla skrýte překaZký branicí řadnemu prov edení Díla nebo týkající se místa

plnění. znemoži'tujíci provest Dílo dohodnutým zpusobem. je povinen to bez odkladu písemně oznamit

()bjednateli a navrhnout mu další postup.

Zhotovitel je povinen zav'azným písemným prohlasenim řadně iníonnovat ()bjcdnatcle o svých případných

ptxldodavatclích a stanovit zodpovědně celkovou dobu trvani prací a Činnosti. v'ěetně případných změn. Mia—Ii

Zhotovitel poddodavatele. je povinen je smluvně lava/at kplnění povinnosti Zhotovitele. vyplývajících

zejmena zc smlouvv. obecně zavazných pravnich předpisu. a platných technických a bezpečnostních norem a

předpisu.

Mai-1i být čast Díla realizována prostřednictvím poddodavatele. který za Zhotovitele prokázal urcitou cast

zpusobilostL musí so poddodavatel podílet na plnění Díla \ tom rozsahu. \ jakem se k tomu zavazal ve smlouvě

se Zhotov itelem a \ jakem proka/al zpusobilost. Zhotovitel je opravněn změnit poddodav'atele. pomocí ktereho

prokazoval ve výběrovem řízení splnění zpusobilosti. jen ve výjimečných případech se souhlasem Objednatele.

\'ový poddodavatel musí splňovat zpusobilost minimalně \ rozsahu. \ jakem b_vla proka/ana puvodnim

poddodavatclcm ve v_vběrov em řízení.

Zhotov ítel je povinen vhodným zpusobem a na vlastní nakladý označit přev'zate staveniště základními

intormaccmi o stavbě v rozsahu pozadovanem Stavebním zakonem a za splnění podmínek stanovených

Zákonem o BOZP a Nařízením vlad_v ě. 59] 3006 Sb.

Zhotovitel je povinen na převzatem Staveniští denně udržovat pořádek a ěístotu. zajistit skladký na všechny

dmhý odpadu vznikajících při realizaci Díla. L'držovaním pořadku a čistoty so rozumí mimo jiné provádění

úklidu kolem staveniště během provádění prací a po ukončení pracovní dobv Zhotov'itcle. Zhotovitel so zavazuje

zajistit na své náklady Staveniště tak. ab) nedošlo k ohrožování. nadměrněmu nebo zbýtcěnemu obtěžovani

okolí. kc znečištování místní komunikace apod.

Zhotovitel se zavazuje na sve nakladý zajistit potřebně dokončovací a uklidovc prace s Předmětem plnění

související. věetně odvozu demoittovaneho materialu a odpadu a jejich likvidaci. dale nakladv na normami a

v_vhlaškami stanovene atestý a zkouškv. místní a spravni poplatký. revize a vsechný potřebně dokladý pro

prov'ozov'aní stavbý.

Zhotovitel zabezpečí přístup a příjezd k okolním nemov'itým věcem. a to \ ěetně případneho zt'tsobovaní, pokud

to charakter těchto nemovitých věcí výžaduje.

Zhotovitel zajistí připadna pov olcní k zaborum.

Zhotovitel prokazatelně písemně v_vzvc ()bjednav'atele nejmene 3 pracovní dn_v předem ke kontrole prací. je?

budou dalším postupem při zhotovování dila zakrýtý nebo se stanou nepřístupnými. \' případě. že so na tuto

výzvu Objednavatel bez važných duvodu nedostaví. muže Zhotovitel pokračovat \ provádění díla. Pokud tato

písemna výzva nebude (')bjednavatelí prokazatelně doručena a Objednavatel se pro t_vto překážky nedostaví a

Zhotovitel přesto bude pokračovat v provadeni díla. je povinen Zhotovitel týto prace na vlastní naklady odkrýt

nebo zpřístupnit. pokud tak neučiní. nebudou mu provedcne zakrýte prace ultra/ený.

Objednatel je povinen poskytnout součinnost při zpřístupnění prostor. kde má Zhotovitel Dílo provadět. a

to formou zapisu ve stavebním deníku a v oboustranně odsouhlasených termínech.

Objednatel se zavazuje při realizaci Díla použít materialy pivni jakosti a standardní výrobky v_vhovujicí

požadav'kum kladeným na jejich jakost a mající prohlášení o shodě dle Zákona o technických požadavcích na

výrobký a jeho prov'aděeích předpisu.
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Zhotovitel je povinen zajistit. aby veškcre odborne práce provedli zaměstnanci Zhotovitele s příslušnou

kvalifikací. příp. jiné osoby pov ěřene Zhotovitelem s příslušnou kvalifikaci. Prokázání takove kvalilikace

zajišťuje Zhotovitel bez zbý tcčněho odkladu po \ ýzv ě Objednatele příslušný mí doklady.

Objednatel je oprávněn kontrolovat prov ádění Díla. vykonávat odborný dohled. Zhotovitel nebo jeho zástupce

je povinen se zúčastnit kontrolnich dnu svolaných Objednatelem zápisem ve stavebním deníku provedeným

alespoň 3 dny předem. Zjisti-li Objednatel. ze Zhotovitel porušuje svou pov innost. muze poZadovat. aby

Zhotovitel zajistil nápravu a prováděl Dílo řádným zpusobem. \'cučiní-li tak Zhotovitel ani v přiměřeně lhutě

Objednatclcm mu k tomu poskytnuté. je Objednatel oprávněn vuči Zhotovitcli uplatnit smluvní pokutu ve výši

10. 000.- Kč.

Zhotovitel je povinen zajistit podminky pro výkon technickeho dozoru stavebníka a autorskeho dozoru

projektanta. Technický dozor nesmi provádět Zhotovitel ani osoba s ním propojená. To neplatí. pokud technický

dozor provádí sám Objednatel jako zadavatel veřejně zakázky.

Zhotov itcl je oprávněn na nezbytně nutnou dobu a \ nezbytnem rozsahu přerušit provádění Díla. jestliže:

a) provedení Díla braní v_všší moc.

bl při výskytu vážných skrytých překážek bránících řadněmu provedení Díla. o nichž Zhotovitel nevěděl.

nemohl vědět. ani nemohl celou situaci přiměřeným zpusobem v_v řešit tak. aby netnuselo být přerušeno

provádění Díla.

c) dojde k zastav cni provádění Díla rozhodnutím k tomu příslušncho státního orgánu nikoliv z duvodu na

straně Zhotov itele.

Přerušením provádění Díla z uv edcnych duv odu přestávají dnem přerušení běžet lhuty títnto přerušením dotčeně.

Objednatel je oprávněn přikázat Zhotov iteli přerušeni provádění Díla na nezbytně nutnou dobu a \ nezbytnem

rozsahu. zejmena tehdy. kdy?:

a) zaměstnanci Zhotovitele a jine osoby jíin oprávněně k provádění Dila při práci poruší platně technicke a

bezpečnostní normy a předpisy.

b) by vadný postup Zhotovitele nepochybně \ edl k podstatnému porušení Smlouvy.

Přerušení provádění Dila Objednatclem z \ ýr'šc uvedených duvodu nestaví běh smluvních lhut tímto přerušením

dotčených a nezakládá nárok Zhotovitele na úhradu víceprací (včetně více nákladu) vyvolaných přerušením.

Za nezabudovaný materiál do doby protokolámího předání Díla nese odpovědnost Zhotovitel aje rovněž jeho

\ lastnikcm az do okamžiku převzetí Díla ()bjcdnatelcm.

Po dobu provádění praci za účelem provedeni Díla je vlastníkem zhotov ov aneho Díla Objednatel a Zhotovitel

nese nebezpečí škody na zhotovovaněm Díle. Náklady na opatrování rozcstav ěněho Díla jsou zahrnuty

v ujednane ceně za Dílo.

Opatření z hlediska bezpečnosti práce a ochrany zdraví při práci. jakož i protipoZárni opatření vyplývající /

povahy vlastních prací. _jc povinen na pracovišti zajistit Zhotovitel v souladu s bezpečnostními předpisy.

Pracovištěm se pro účely Smlouvy rozumi misto nebo místa. kde _isou práce. ktere jsou předmětem Díla.

Zhotovitelem vykonávány. tj. Staveniště

Zhotovitel \ plne míře odpovídá za bezpečnost a ochranu zdravi všech osob. ktere se sjeho vědomím zdržují

\ místě plnění. aje povinen zabezpečit jejich vybavení osobními ochrannými pracov ními potnuckami (()OPP).

Zhotovitel je povinen provádět \ ptuběhu provádění Díla vlastní do/or a soustavnou kontrolu nad bezpečnosti

práce a požámí ochranou.

Zhotovitel odpovídá za čistotu a pořádek na pracovišti \'šichni zaměstnanci Zhotovitele. případně zaměstnanci

poddodávatele. který pro Zhotovitele provádí práce dodavatelsky. budou řádně označení jako zaměstnanci

Zhotov itclc či poddodav atcle (např. logem obchodní společnosti).

Zhotovitel je pov inen na svuj náklad zabezpečit Staveniště zejmena před \ stupem nepovolaných osob. dodržovat

hygienické. ekologické a požární předpisy. Škody zpusobeně živelnými pohromami nebudou Objednatclem

hra/eny. \'šichni zaměstnanci Zhotov itele. případně zaměstnanci poddodavatele. kteří pro Zhotovitele provádí

práce dodav atelsky. musi být proškoleni o bezpečnosti práce na stav bč. Zhotov itel je povinen zajistit bezpečnost

práce a ochranu zdraví na stav bě podle specifických podminek.

\"znikne-li Objednateli. coby zadavateli stavby dle Zákona o BOZP. povinnost zajistit koordinátora bezpečnosti

a ochrany zdraví při práci na stav cništi (dálejcn „Koordinátor BOZP“). jc Zhotovitel pov incn při realizaci Díla

postupovat v souladu s ustanoveními š l4. „* 16. š 17 á š 18 Zákona o BOZP a prováděcího Nařízení vlády č.

591 2006 Sb.. tj. zejmena Koordinátoroví BOZP poskytovat součinnost potřebnou pro plnění jeho ukolu po

celou dobu jeho zapojení do realizace Dila. brát \ uv ahu podněty a pokyny Koordinátora BOZP. zt'tčasti'iovat se

kontrolního setkání s Koordinátorcm BOZP a postupovat podle dohodnutých opatření a respektovat jeho

připomínky a náměty.
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\'znikne-li (_)bjednateli. cobý zadavateli stavbý dlc zakona o BOZP. ve smýslu š l5 odst. I nebo 2 Zákona o

BOZP povinnost zajistit v_vhotoveni planu bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na staveništi (dále jen „Plán

BOZP"). je Zhotovitel povinen dle _: lb Zakona o BOZP v realizaení fazi Díla včas předávat ínfonnace a

podklady potřebné pro zpracovaní Planu BOZP. zúčastnit se jeho zpracování včetně jeho případných zmen.

tento Plan BOZP dodržovat a spolupracovat s ()bjednatclcm a Ktmrdinatorcm BOZP na jeho aktualizaci.

Zhotovitel je povinen dle „* lo písm. a) Zakona o BOZP nejpozději do >< dnu před zahájením prací na staveništi

doložit ()bjednatcli. že písemné inlomíoval určeného Koordinatora BOZP o pracovních a technologických

postupech. které pro realizaci stav b_v zvolil. o řešení rizik vznikajících při techto postupech. včetne opatření

přijatých k jejich odstraneni.

Zhotovitel je povinen zajistit. abý stavbyvedoucí nebo jeho opravnéný zastupce potvrdil svým podpisem do

stavebního deníku každou kontrolní přítomnost případnéjmenovaného Koordinatora BOZP na Stav eništi včetne

dob_v jeho kontrolní přítomnosti na Stav eníšti.

Článek VI.

Jakost Dila

Zhotovitel se zavazuje ktomu. že vlastnosti provedeného Díla budou dávat schopnost uspokojit stanovené

potřebý. tj. v_vužítelnost. bezpečnost. bezporuchovost. líospodz'irnost. při dodržení zasad ochrany životního

prostředí. Tý budou odpov ídat platné právní úpravě. CSN (českým technickým normam). technické

dokumentaci Díla a Smlouvc. K tomu se Zhotovitel zav azujc použít výhradne materialý a konstrukce výhov ující

požadavkum kladeným na jakost a mající prohlaseni o shodě dle zakona o technických požadavcích na \ ýrobký.

Zhotovitel je povinen postupovat při prov adéni Díla v souladu s projektovou dokumentaci Díla. s platnými

právními předpisy souvisejícími s výstavbou. podle schvalených technologických postupu stanovených

platnými i doporuccnými Českými nebo evropskými technickými nomíamí a bezpečnostními předpis).

v souladu se současným standardem u používaných technologií a postupu pro tento t_vp stavbý tak. ab_v dodržel

smluvenou kvalitu Díla. Dodržení kv alítý vsech praci a dodavek sjednaných vc Smlouvéje zavaznou povinností

Zhotovitelc. Zjisténé vadý a nedodélký je povinen Zhotov ítel odstranit na své nakladý.

\" případě. že bude nutno použít postupý a materiály. které nejsou uv edený v projektové dokumentaci Díla. lze

použít pouze takových. které v dobé realizace Díla budou v souladu s platnými i doporučenými českými nebo

evropskými technickými normami. Jakékoliv zníéný oproti projektové dokumentaci Díla musí být předem

odsouhlasený ()hjednatclem. stavebním a autorským dozorem.

Jakost dodávaných materialu a konstrukcí bude dokladova'ína předepsaným zpusobem při kontrolních

prohlídkách a při předaní Díla (')bjednatelí.

Článek VII.

Stavebni denik

Zhotovitel povede stavebni deník v přiméřeném rozsahu a dle podmínek _5 157 Stavebního zákona a přílohy é. *)

v_vhlašký &. 499 3006 Sb.. o dokumentací stav eb. ve znění pozdějších předpisu. Zhotovitel bude prostřednictvím

poveřcnélio pracovníka (stavbyvedoucího. stavebního dozoru) zapisovat denně do stavebního deniku vsechný

údaje. které poklada za duležité pro řadne provadčni Díla. resp. t_v. které vyplývají ze Smlouv _v. Stavební deník

musí být na stavbě. resp, Stav'cníští. přístupný kdykoliv v prubehu prace na Staveníšti \ sem opravnéným

osobam.

(.)bjednatclem povéřené osobý (technický dozor stav ebnika. autorský dozor) jsou opravnéný stav ební deník

kontrolovat a k zapisum v ném připojovat sva stanoviska. Pověřený pracovník Objednatclc je povinen v_vjadřit

se k zápisu Zhotov itelc ve stavebním deniku ve llíuté 3 pracovních dnu. jinak se ma za to. že s obsahem zapisu

souhlasí (nemá k nému připomínký). Smluvní straný se zavazují považovat zapísý ve stavebním deníku za

podklad pro smluvní upravý Smlouvý.

Do stavebního deníku budou zapsaný všccltný skutečnosti související s provadéníní Díla. Stav ební deník musí

obsahovat zejména:

a) zakladní list s uvedením nazv u a sídla Objednatele a Zhotovitelc a případné zmeny techto udaju.

b) základní údaje o Díle.

c) seznam dokladu a úředních opatření týkajících se Díla.

d) přehled smluv a dohod o změně zavazku. případné i samotných zmen.
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e) ěasov _v postup prací a jejich k\ alitu.

ť) druh použitych materiálu a technologií.

g) /_duy odnění odchylek \ postupech prací av pou/Žity'ch materiálech oproti projekto\ e dokumentací Díla. resp,

stavby a další údaje. ktere souy ísí s hospodárnosti a be7peěností prace.

h) stanovení termínu k odstranění zjistenych nivad. \ ad a nedodělku \ prubehu vystav by. resp. provadění Díla.

í) vyzvy k účasti na 7kouskach.

j) /a7namy o přítomnosti Koordinatora BOZP (pokud byl ustanoven) spolupodepsane stavbyvedoucím nebo

jeho oprávněným zástupcem.

Denní Zii/namy o provz'tděnych pracích se do sta\ ebního deníku 7apísují ěítelně. vždy \ den. kdy byly tyto práce

provedeny nebo kdy nastaly okolnosti. které jsou předmětem zapisu. Zápisy \c stavebním deníku nesmí být

přepísovz'tny. škrtany a ze stay ebnílio deníku nesmí byt vytrhou'tny' první stránky s originálním textem. Každý

zapís musí být podepsan stavby\ edoucim Zhotovítele nebo jeho opravněítym zástupcem.

Stavebni deník vede Zhoto\ itel ode dne předaní Staveniště ()bjcdnatelem do dne dokoněení Díla. popřípadě do

odstranění vad a ncdodělku.

Zhotovitel bude odevzdávat ()bjednatelí nebo jeho oprz'tvněnemu fastupeí pr\ y prupís denních zaznamu /e

stancbního deníku při provadene kontrolní cinnosti,

Zhotovitel povede mimo stavební deník i deník víceprací a meněpraeí. ()dsouhlascní na\rhu í \ lastního

pro\ edení víceprací nebo meneprací \ tomto deníku musi byt potvr/eno Zhotovitclem a ()bjednatelem. Režim

tohoto deníku se řídí předchozími ttjednaními o stavebním deníku. Případně vícepracc a meněpraee budou

pro\ edcny až po uzavření dohody o změně /a\ a7ku ke Smlouvě.

Článek VIII.

Dokončení a předání Díla

].

L
u

Z'ava/ck Zhotovítele provest Dílo je splněn jeho řadnym dokončením a předáním (Í)bjednatelí. Dílo se po\ ažuje

za řadně dokončenc. jestliže nebude při převzetí vyka/o\at Zadne vady a nedodělky. veskere zkoušky skončí

požadovanym výsledkem a Zhoto\itel předá ()bjednatelí \eskere požadované doklady dle ěl. \'lll. odst. 4

Smlouvy a doklady \y'ply'vajíeí ! Čl. lll. odst. 5 Smlouvy. Dílo je take možne přcv/ít s výhradou dle čl. \'lll.

odst. 5 Smlouvy.

Zhotovitel oznámí písemně ()bjednatelí nejpo/dějí 3 dny po dokončení Díla. žeje Dílo (jako celek) připraveno

k předání. Přejímaeí řízení o předání Díla Objednatel zahaji nejpo/dějí do 3 dnu od obdržení písemneho

o7namcní Zhotmítelc a ukončeno nejpozději do 5 dnu ode dne jeho zahájení K předání a pře\ zeti Díla je

Objednatel povinen pozvat osoby vykonávající technicky do/or stavebníka a autorsky dO/or projektanta.

() předání. tj. o ode\ zdání a převzetí. Díla pořídí Objednatel se Zhotovítelem zápis o jeho předáni (dále jen

..Předávacíprutoku/“). podepsany zástupci obou smluvních stran. a to ve 2 stejnopiseeh. kdy každá smluvní

strana si ponechá l takovy" stejnopis. Předávací protokol bude obsahovat soupis případnych vad a nedodělku

Díla s termínem jejich odstranění. delku zaruky. Pokud Objednatel odmita Dílo převzít. Ll\ edou smluvní strany

\ Předmaeím protokole sva stanoviska a jejich oduyodněni a dohodnou náhradní termín předání, Objednatel

nemá pravo odmítnout pře\ letí Díla pro ojediněle drobne vady. ktere samy o sobě ani ve spojení s jinymí

nebraní užívání Díla funkčně nebo esteticky. ani jeho užívání podstatnym zpusobem neomezují. Zhotovitel a

Objednatel jsou dále oprávnění Ll\ est v Předavacím protokole cokoliv. co budou považovat 7a nutne.

Při předání Díla je Zhotovitel ()bjednatelí povinen předat zejména tyto doklady:

a) listinu. která bude obsahovat dostatecny a uplny popís provedcny'v'ch praci a dodávek. soupis dodaného

materiálu. náklady na odvoz demontovaneho materiálu a na likvidaci odpadu (dále jen „Soupis

provedenj'rh praci" dodávek “'); Soupis provedených prací a dodávek je Zhotovitel povinen předložit k

podpisu zastupci ()bjednatele.

b) stavební deník a případně i deník víceprací a meněprací.

e) ověřenou dokumentací stavby odpovídající jejímu skutečnému provedení podle vydanych povolení.

případně projektovou dokumentaci skuteěněho provedeni Díla (je—lí vyžadována jinym právním

předpisem) ve 2 stejnopíscch.

d) atesty použítych \ yrobku a materiálu

el prohlášení o shodě.

fl ccnílíkáty na použite materialy.

") zápisy a osvědčení o provedeny'ch zkouskach.
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11) rev i/ní zpravy.

i) řadne \_\plnčne zaruční listy.

j) doklady o líkvídaeí odpadu.

k) jine doklady sou\ísejíeí s provadčním Díla. jeho dokončením a uv edením do provozu nebo jinak se

vztahujíeí k Dílu.

5. Při předani Díla provede Objednatel kontrolu Díla. ktere nasledne převezme s výhradami. nebo bez v_v'rv'hrad.

()bjednatel muze převzít Dílo. ktere vykazuje drobne vady a nedodčlky. je? nebraní užívaní Díla. tj. s \ yhradou.

\' tomto případě je Zhotovitel povinen odstranit tyto vady a nedodčlky \ termínu uv edenem \ Předavaeím

protokolu.

6. Zhotovitel se zavazuje vyklidit a vyčistit Stavenistč do 3 dnu od predani Díla ()bjednatelí \ souladu se

Smlouvou. Před předáním Díla Zhotovitel uvede veskere ploehy poskozene behem provadeni Díla do

puvodniho stavu.

Článek IX.

Platební podmínky

l. Zalohy nejsou sjednany. Zhotovitel nebude požadovat po ()bjednatelí bčhem provádění Díla čast odmčny

s přihlédnutím k v_vnaloženv'an nakladum.

2. Podkladem pro uhradu ujednane eeny 7a Dílo dle čl. 111. Smlouvy je \'yučtovaní označene jako faktura. ktere

bude mít naleýítostí danoveho dokladu dle Zákona o DPH (dalejen .. Fukmru").

3. Faktura musí krome naležitostí stanovenyeh platnymí právními předpisy pro danov y doklad dle _5 29 Zákona o

DPH obsahovat i tyto udaje:

a) číslo Smlouvy a datum jejího uzavření.

b) předmčt Smlouvy. jeho přesnou speeítíkaeí ve slovním vyjádření (nestačí odkaz na číslo Smlouvy).

el obchodní firmu. nazev nebo jmeno a příjmení. sídlo nebo adresu. IČO a DIČ Zhotovitele.

d) nazev. sídlo. IČO & DIČ Objednatele.

e) číslo a datum vystavení Faktury.

1) llíutu splatností Faktury.

) dílčí soupis provedenyeh prací a dodavek dle čl. 1X. odst. 4 Smlouvy.

1) označení banky a číslo účtu. na ktery ma byt zaplaeeno.

i) uvedení textu „Přijaté plnční bude pouzivano vylučnč k veřejne spravč. a proto nebude aplikovan režim

přenesení daňové povinnosti dle zákona o DPH'Ž

jl označení osoby. která Fakturu vystavila. včetnč jejího podpisu a kontaktního telefonu.

4. Zhotovitel bude dílo fakturovat prubčZnč dílčími Fakturami. Součástí každe takove Faktury bude dílčí soupis

provedených praeí. a dodávek odsouhlaseny (_)bjednatelem. \“ nem? budou sepsany a oeenčny praee. výkony a

dodávky zrealizovane Zhotovítelem \ danem kalendz'iřním mčsíei. a to vždy k poslednímu dní příslusneho

kalendamího mčsíee. Dílčí plneni odsouhlasene Objednatelem se považuje za samostatne zdanitelné plnční

uskutečnčne \ poslední den \ kalendářním mčsiei.

5. V případe. že se na Díle vyskytnou vady a nedodčlky. uhradí Objednatel Zhotoviteli Fakturu maximálně do výše

L)()"„ ceny za Dílo dle čl. lll. Smlouvy stím. že častka rovnající se l()"„ eeny za Dílo slouží jako zaerne

(pozastavkal. Po odstranční vsech vad a nedodčlku dle podmínek uvedenych \ Předavaeím protokole bude

()bjednatelem zadržne (pozastav ka) uhrazeno na zaklade Faktury. v ní? bude uvedeno. že se jedna o konečnou

Fakturu.

6. Konečnou Fakturu do plne vyfse ceny za Dílo ujednanou \ čl. II]. Smlouvy je Zhotovitel opravnčn vysta\ ít den

po dni předaní Díla bez vad a nedodčlku v souladu s čl. \'lll. Smlouvy.

7. Dnem zdanitelneho plnční konečne Faktury je datum předaní Díla bez vad a nedodčlku.

8. Smluvní strany si ujednaly. Ze platby bude pro\ edena bezhotovostnč na číslo účtu uv edene v zahlavi Smlouvy.

není-lí dale stanov eno jinak. nebo nedohodnou-li se smluvní strany jinak.

9. Smluvní strany se dohodly. že úhrada vystavené Faktury bude provedena na číslo učtu uv edenč Zhotovítelem \ e

Faktuře bez ohledu na číslo tičtu uv edene \ záhlaví Smlouvy. \“lusí se však jednat o číslo účtu zveřejnčne

zpusobem umoýi'iujíeím dalkovy přístup dle š % Zakona o DPH. Zaroven se musí jednat o učet vedeny

\ tuzemsku.

10. 1.1111111 splatností \'seeh Faktur je do 30 dní od jejich doručení. příp. dojití. ()bjednateli. Povinnost ()bjednatele

zaplatit je splnčna dnem odepsání příslušné častky / učtu ()bjednatele \ e prospčelí učtu Zhotov ítele.
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l]. \' případe prodlení (')bjednatcle s placením Faktury muže Zhotovitel uplatnit zakonný urok 7 prodlení.

12. Zhotovitel žasle či osobnč doručí Fakturu ()bjednateli \ souladu s čl. XIV. odst. 3 Smlouvy.

l3. Stane—li se Zhotovitel nespolehlivý'm platcem danč dle 5 ltlóa Zákona o DPH. je povinen neprodlenč tuto

skutečnost sdelit ()bjednateli.

I4. Pokud se Zhotovitel stane nespolehliv'ym platcem danč.je ()bjednatel oprav nCn uhradit Zhotoviteli za zdanítelnč

plnční častku bez DPH a úhradu DPH provest přímo na příslušný učet daneho finančního úřadu dle „* lt)9a

zákona o DPH. Zaplacení častky ve výši danč na účet spravce dane Zhotovitele a zaplacení ceny bez DPH

Zhotovitelí bude považováno za splnční zavazku ()bjednatele uhradit sjednanou cenu.

15. Objednatel je oprav nen před uplynutím lhutý splatnosti vratit l—"akturu bez zaplacení. a to \ případů. kdy Faktura

neobsahuje potřebne náležitosti nebo ma jine zavady v obsahu. \r'e vracenč lfaktuře musí Objednatel uv est duvod

vracení. („)pravnčnym \ racením Fílkltll') prestava bčžet puv odni lht'íta splatností. (Čela lhuta splatnosti bčži znovu

ode dne doručení. příp. dojití. opravene nebo nové výstav enč Faktury Zhotovitel je povinen při fakturaci

dodržovat pokyny Objednatele.

Článek x.

Odpovědnost za vady a záruka za jakost

9,713

Zhotovitel se zavažuje 7a kvalitu. funkčnost a úplnost Díla prov edeneho na zakladč Smlouvy. dále se zavazuje.

že Dílo bude provedeno v souladu s podmínkami Smlouvy a že jakost prov edenývch prací a dodávek. jsoueich

předmčtem Díla. bude odpovídat technologickým normám a platným pravníín předpísum v dobe realizace Díla.

Zhotovitel se zavazuje. že v záruční dobč bude Dilo zpusobile k použití pro ujednaný. příp. obvyklý účel. a

zachova si ve Smlouvč ujednane. jinak obvykle vlastnosti.

Zhotovitel poskytuje na Dílo záruku v délce 60 měsícu. Zziruční doba začína bežet dnem předání Díla

()bjednatelem na zaklade Předav'acílto protokolu dle Smlouvy. Záruční doba se prodlužuje o dobu. po kterou

bude trvat odstraí'íovaní vad Zhotovitelem.

Záruka se nevztahuje na vady zpusobene nespravný'm provozovz'mím Díla. jeho poškozením vyšší moci či třetí

osobou.

Jestliže se \ záruční dobč vyskytnou na Díle \ ady. je ()bjednatel povinen tyto u Zhotovitele reklamovat píseínnč

prostřednictvím reklamačního protokolu. a to bez zbytečneho odkladu po jejich zjisteni. V reklamačním

protokolu tnusí být vady popsaný & uvedeno. jak se projevují. \' reklamačním protokolu dale muže (')bjednatcl

uv est sve požadavky. jakým zpusobem požaduje vadu odstranit. ()dstranení v_vftčenýfch vad provede Zhotovitel

bezplatně. Stejne účinky jako vytčení vad v reklamačním protokolu má i předaní Díla s výhradami dle Cl. \'lll.

odst. 5 Smlouvy.

Zhotovitel je povinen nejpozději do 3 pracovních dnu od obdržení reklamace písemnč oznamit ()bjednatelí. zda

jeho reklamaci uznava. Ci neuznava. přičemž uvede duvod. proč reklamaci neu/nava. Pokud tak Zhotovitel

neučiní. má se žato. že reklamací (*)bjednatele u/nava.

Zhotovitel se zavazuje začít s odstraí'íovaním reklamovaný'eh vad bez zbytečneho odkladu. nejpozdeji do 3

pracovních dnu. od dojíti. příp. doručení. reklamačního protokolu a \ _vtčcne vady na sv e nakladý bez zbytečneho

odkladu odstranit. pokud to charakter vad a podmínky dov olí. nejpozdeji \ šak do 5 pracov ních dnu od žapočetí

prací na odstranční vytčený'ch vad. pokud se smluvní strany písemnč nedohodnou jinak. Zhotovitel je povinen

odstranit vady i v případě. kdy neuznava. že za vady odpovídá. ve sporných případech ncsc Zhotovitel naklady

až do rozhodnutí o reklamaci. Pří termínech odstraí'íovaní v_vtčených vad dle tohoto ujednaní Smlouvy budou

dále respektovany teehnologickč lhuty a klimatičke podminky pro provadeni příslušných prací,

\' případe havárie či vad bránících užívaní Díla se Zhotov itcl zavazuje začít s odstrančniín \ ytčených vad do 24

hodin od oznameni ()bjcdnatclem. pokud se smluvní strany nedohodnou jinak. Havarie či vady branící užívaní

Díla se Zhotovitel zavazuje odstranit nejpozději do 2-1 hodin od započetí prací s jejich odstraí'íovaním. pokud se

smluvní strany nedohodnou jinak. (.)statní ujednání Smlouvy upravující odstranční reklamovanych vad včetne

nasledky poruseni techto ujednani se použijí obdobne na odstranční hav arii.

\' připadč. že Zhotovitel ve lht'ítach uvedených v čl. X. odst. 7 a 8 Smlouvy nezačne s odstraí'íovt'tním havaríe či

vytčený'ch vad Díla. je Zhotovitel srozumen s tím. že Objednatel je oprávněn havarii či v'ytČene vady odstranit

saní Ci prostřednictvím třetí osoby. a to na naklady Zhotov itele. ('astku. kterou ()bjednatel vynaloží při

odstranční havaríe čí vad nebo kterou zaplatí za odstranční havarie Ci vad třetí osobč. je Zhotovitel povinen

uhradit Objednateli do 3O dnu pote. co k tomu bude písemně vyzván.
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III. Pro možnost řadneho a včasneho odstraneni připadnych vad je Objednatel povinen umožnit xuméstnuncum

Zhotov itelc a jinym osobam poveřenym Zhotovitelcm přístup do prostoru. kde se nachází reklamovana vada. ()

odstranění vad smluvní strany sepíšou žapis. \ nemž pověřeny žastupce ()bjednatele potvrdí. že Dilo po

odstranění vad a nedodelku od Zhotovitele přchira.

II. Reklamaei lze uplatnit nejpozději do posledního dne žai'ueni doby. přieemž i reklamační protokol odeslany

()bjednatelem v poslední den žaruení doby se považuje /a včas uplatnenou reklamaci.

12. ()dstrancním vad není dotčen narok ()bjcdnatelc na smluv ni pokutu a nahradu ujmy.

13. L'jednani upravující zaruku /a jakost nevylučují zakonnou upravu prav / vadneho plnení obsaženou

v (_)bčanskcm zákoníku.

14. .le-li to třeba. Zhotovitel zabezpečí na sve naklady po dobu odstraňování vady dopravni 7načení. veetnc

organi/ace dopravy.

Článek XI.

Náhrada majetkové a nemajetkové újmy

I. \ahrada újmy se řídí ustanov enínti š ZW—l a nasl. (“)heanskCho zakoniku.

2. Zhotovitel je povinen počínat si při provz'ídení Díla tak. aby nedošlo k neduvodne ujme na svobodě. zdraví.

živote nebo na \ lastnictví jineho.

3. Zpusobí-li Zhotovitel při prov adčni Díla (')bjcdnateli ei jinym osobam škodu. at' porušením povinnosti stanovene

/akoncm či porušením povinností /.c Smlouvy. nahradi škodu 7 toho vyniklou. a to jejím odstraněním ;] pokud

to není dobře možne. tak \ penězích.

4. Použije-li Zhotovitel při provz'tdeni Díla zmocněnce. žamestnance nebo jineho pomocníka. nahradí škodu jim

zpusohcnou stejne. jako by jí zpusobil sam. Tato povinnost Zhotovitele se vtahuje take na jeho připadne

poddodavatele.

5. Nárok na nahradu majetkove ujmy (škody) vznika vedle nároku na smluvní pokutu ujednanou ve Smlouve a

\ cdlc ve Smlouvě ujednanych povinnosti.

6. Zhotovitel je povinen učinit \ eškera opatření potrebna k odvracení škody nebo k jejímu zmírnení.

7 L'loží-lí (j)bjcdnateli spravni organ sankci za spravni delikt / duvodu porušení nektere ] pravnich povinnosti ze

strany Zhotovitele. se Zhotovitel lava7uje uhradit ()bjcdnatcli celkovou vyší sankce jako náhradu majetkove

ujmy (škody).

8. LlloZi-li Ubjcdnatelí pokutu Statni uřad inspekce prace 7 duvodu porušeni Zákona o BOZP nebo provadcciho

Nařízení vlady &. 59] 2006 Sb. /e strany Zhotovítele. případncjclto smluv ních poddodavatelu nebo jinych o.sob.

/ava/ujc se thotovitcl uhradit ()bjednatcli cclkov ou vyší pokuty jako náhradu majetkov e újmy (škodyl. To platí

i v případě uložení sankce jinym orgánem.

Článek XII.

Smluvní pokuty

I. \" případě. že Zhotovitel nedodrží dobu plneni sjednanou v čl. IV. odst. 3 Smlouvy. uhradí ()bjednateli smluvní

pokutu ve výši 0.3 "n z ujednane ceny /a Dílo. a to ža každy i započaty den prodlení. a Objednatel je oprávněn

tuto smluv ni pokutu lapoeíst proti pohledavcc Zhotov ítele.

2. Pokud Zhotovitel nedodrží termín pro vykli/eni a vyčištění Stavenište stanoveny v čl. \'lll. odst. (» Smlouvy.

yavažuje sc uhradit Objednateli veškeré náklady u škody. ktere mu tím v/níkly. Dale jc povinen žaplatít

()bjcdnateli smluv ni pokutu ve výši (). I " o ze sjednane ceny 7a Dílo za každý i /apočaty den prodlení Zhotov itcle.

3. Zhotovitel je povinen zaplatit Objednatelí smluvní pokutu ve výši 5. ()()().- Kč [u každy prokazatelně zjištěny

případ nedodržení pořádku na pracovišti (ohrožující bezpečnost práce). Smluvní pokuta bude vyt'tčtovana až

poté. kdy Zhotovitel zjištenc nedostatky 7apsane ve stavebním deníku Objednatelcm nebo jeho oprt'tvnenym

nástupcem ve stanovencm dodatečném terminu neodstraní.

4. Zhotovitel je povinen laplatít ()bjednateli smluvní pokutu ve vyší 5. 000.- Kč ža každy proka/atelnč l_iištčny'

případ nedodržení stanov eného teehnologiekCho postupu prací dle technicke dokumentace.

5. \" případě nedodržení temtínu k odstranění reklamovane vady Či nedodčlku v souladu s el. X. Smlouvy. ktere se

projevily \ lat'učni době. nebo vady Či nedodelku při převzetí Díla s výhradou dle čl. \n'lll odst. 5 Si]iI0L1\}._IC

Objednatel opravnen učtovat Zhotoviteli smluvní pokutu ve výši I. ()00; KC / ujednanc ceny za Dilo /a každou

vadu Či nedodelek u i ža každy i započaty den prodlení. \' případech. že se jedna o vadu Ci nedodčlek. ktere
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brani řadnemu uzivani dila. připadnč hrozí nebezpečí skodý velkeho ro/sahu thavtiríe). uhradí Zhotovitel

()bjednateli smluvní pokutu ve výši 1.000 KC za každou reklamovanou vadu či nedodčlek. u niehžje Zhotovitel

v prodlení. a za každý i započatý den prodlení.

\" případě. že Zhotovitel nedodrží pov innosti v_v'plýv'ajiei / C1. \'. odst. 13 Smlouvý. uhradí ()bjednatelí smluvní

pokutu ve výši 5. 00().— KC. a to samostatnč za každý žjíštčný případ.

\" případe. že Zhotovitel nedodrží povinnosti v_v'plývajíei z čl. \'. odst. 2. 3 a 4 Smlouvý. uhradí ()bjednateli

smluvní pokutu ve výši 5. 00().- KC. a to samostatne za každý zjištěný případ.

\' případč. že Zhotovitel zamlči jakehokoli poddodavatele. uhradí ()bjednateli smluvní pokutu ve výši 10.000.-

KC 13 každý jednotliv ý případ.

\" připadč. že Zhotovitel nedodrží povinnosti vyplývající 7 čl. \'. odst. X Smlouvý. uhradí ()bjednatelí smluvní

pokutu ve výši 5. 000.- KC. a to samostatne /a každý fjistčný případ.

Pokud nebude zamčstnanee nebo jina Osoba provadčjíei Dilo pro Zhotovitele označena dle čl. \'. odst. 24.

uhradí Zhotovitel (')bjednateli smluvní pokutu ve výši 1. ()00.- KC. a to samostatnč za každý /jistčný případ.

Pokud stavbyvedoucí nebo jeho opravnčný žastupee nepodepíšejednotlív ou kontrolní přítomnost Koordinatora

BOZP na Stavenisti a dobujeho kontrolni přítomnosti na Staveništi nebo tyto udaje nepravdivč ovlivní. uhradí

Zhotovitel ()bjednateli smluvní pokutu ve výši 5. (100.— KC. a to samostatnč /a každý žjištčný případ.

Pokud Objednatel odstoupí od Smlouvý [ duvodu dle čl. X111. odst. 1 písm. e) bod 1. Smlouv _v. Zhotovitel

uhradí ()bjednateli smluvní pokutu ve výši lt) “„ [ ujednane eený za cele Dilo dle čl. lll. Smlouvý.

Zhotovitel je povinen dale uhradit ()bjednateli smluvní pokutu \ připadč uv edenem \ čl. \'. odst. 15 Smlouv _vf.

\' připadč. že žamčstnanee Zhotov itele:

a) odmítne dechovou zkousku za účelem žjištčni pripadneho požití alkoholu nebo b_vlo deehovou zkouškou

žjistčno požití alkoholu. uhradí Zhotovitel ()bjednateli smluvní pokutu ve výši 5. (100.- KC za každý

žjištčný případ.

b) nepoužívá při práci osobní oehranne praeovní pomueký (()()PP). uhradí Zhotovitel ()bjednateli smluvní

pokutu ve výši 5. ()()().- KC za každý zjištčný případ.

\' případe. že Zhotovitel nedodrží povinností výplývajiei / čl. \'ll_ odst. 1 Smlouvý. uhradí ()bjednateli smluvní

pokutu ve výši 5. ()00.- KC. a to samostatnč /a každý žjištčný případ.

\' připadč nedodržení povinnosti smluvničh partneru Zhotovitele. vyplývajících [ čl. \'. odst. 5 a (v Smlouvý.

budou tato porušení povinnosti považov ana (')bjednatelem /a porušení smluvnieh pov innosti ZC straný

Zhotov'itele. a to i pro učelý posouzeni pov innosti uhradit smluvní pokutý ZC straný Zhotov itele.

Smluvní pokuty lZC uplatnit kumulativ nč.

Shora uvedenými smluvními pokutami neni dotčen narok ()bjednatele na nahradu ujmý.

Smluvní straný prohlašují. že sjednana výse smluvních pokut je přimčřena výt/namu utvrženýeh povinnosti.

Zhotovitel se lava/uje smluvní pokutu v_včislenou ()bjednatelem \ pisemne vý/vč žaplatit do 30 dnu od

doručení. příp. dojíti. předmčtne výzvý na účet (_)bjednatele uvedený ve v'ý/v č. jinak na účet ()bjednatele

uvedený \ zahlavi Smlouvý.

21. Zaplacení smluvní pokuty llCthh uje Zhotov itele pov innosti splnit smluvenou povinnost smluvní pokutou

utv rzenou.

 
Článek xm.

Zánik Smlouvy

 
l. Zpusobý ukončení Smlouv y:

a) písemnou dohodou smluv níeh stran.

b) písemným odstoupením nčkterč smluvní straný v případech stanovených Občanským žakoníkem neho

touto Smlouvou.

e) písemným odstoupením ()bjednatele od Smlouvý \“ tčehto případech:

l. Zhotovitel neprovadi Dilo řadným zpusobem. přičemž jeho postup nebo dosavadni výsledek

provadeni Díla vede nepoehýbnč k prokazatelné v'adnemu plneni.

ll. býl proti Zhotoviteli jako dlužníku podan navrh na zahajeni insolvenčního ři/čiii. tj. b_vlo zahajeno

insolvenční řízení se Zhotovitelem.

111. insolvenčním soudem b_v'lo výdáno rO/hodnutí o Lípadku Zhotov itele jako dlužníka.

2. ()dstoupeni musí být pisemne a musí dojit druhé smluvní strane.

3. Smluvní straný se dohodlý. že aplikace ustanovení „* 2591 a „* 3595 ()bCanskChu žakoníku se \ _vlučuje.
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úřad městského obvodu

Účinky odstoupení od Smlouvy nastávají dnem jeho dojití Zhotov ítclí.

()dstoupením od Smlouvy /anikají \ rozsahu jeho ucinku práva a povinnosti smluvních stran. Odstoupení od

Smlouvy se nedotyká prava na zaplacení smluvní pokuty nebo uroku / prodlení. pokud již dospel. práva na

náhradu škody v'7níklc 7 poruseni smluvní pov innosti ani ujednání. ktere má v/liledem ke sve považe 7áv-ažovat

smluvní strany i po odstoupení od Smlouvy.

Článek XIV.

Ostatni ujednání

Zhotovitel nemuže be/ předchozího písemneho souhlasu (“)bjednatele postoupit svá práva a povinností ! teto

Smlouvy třetí osobč.

Smluvní strany prohlašují. že údaje uvedene v žahlaví Smlouvy jsou v souladu se skutečnosti v dobe užav ření

Smlouvy. Smluvní strany se žavažují neprodlenč ožnámít žmčnu dotčenycli udaju druhé smluvní strane.

Smluvní strany si ujednaly. že zasílání. doručování a dojíti vsech písemností tykajicich se jejich láv'a/kovelio

vztahu založeného Smlouvou. včetnč písemností /asilan_v"ch po skončení pravnich učínku Smlouvy. se řídí

tčmito pravidly:

at písemností se zasílají:

l. prostřednictvím veřejne datov e sítč do datove ncbo emailov e schránky adresáta.

ll. prostřednictvím provo/ovatele poštovních služeb.jcnžje držitelem postovni licence. a to na adresu

pro doručování uv edenou v záhlaví Smlouvy. příp. pozdeji píscmnč aktualizovanou. jinak na adresu

sídla žapsanou \ příslušném \ eřejnem rejstříku.

bl písemnosti se osobnč doručují:

[. Zhotovitelem osobnč na podatelnu ()bjednatele.

c) smluvní strany jsou srožumčny s tím. že:

I. žásílka jedne smluvní strany obsahující právní jednání adresovane druhe smluvní stranč (dále jen

.. Zásilku ")

- jí je doručena resp. ji došla. dnem. kdy si jí osobnč převe/mc.

- jí je doručena. resp. jí došla. dnem. kdy ji lyžícky odmítne převzít.

ll. \ učí nepřítomnemu adresátovi pusobi právni jednání odesilatele od okamžiku. kdy mu projev vule

dojde. 1711. od okamžiku. kdy se dostane do stcry dispo/icc adresáta; žmaří-li včdomč adresát dojíti

Zásilky. platí. že Zásilka řádnč došla. \' případč zaslání Zásilky prostřednictvím provomvatcle

poštovních služeb se má za to. že Zásilka adresátovi došla třetí pracovní den po jejím odeslání.

Článek xv.

Závěrečná ujednání

].

L
»

.

Nestanoví-li tato Smlouva vyslovnčjínak. řídí se práva a povinností smluvních stran platnymi právními předpisy

("eske republiky. zejmena příslusnymi ustanov eníiní ()bčanskeho zákoníku a právními předpisy souvisejícími.

\' případč. že nektere ujednání Smlouvy se stane neučínnym čí neplatny'rv'm. žustavají ostatní ujednání Smlouvy

učinná čí platná. Smluvní strany se zavazují takove ujednání nahradit ujednáním učinnym čí platným. které

svým obsahem a smyslem odpovídá nejlepe obsahu a smyslu ujednání puvodniho. Pokud nel/e účelu teto

Smlouvy vyhovčt jinak než zmenou teto Smlouvy. jsou smluvní strany povinny spolupracovat na tčehto

lmčnach a uzavřít dohodu o žmčnč teto Smlouvy.

Veskere /mčny á doplnční Smlouvy jsou možne pouze \ případe. že tím nebudou porušeny podmínky zadání

v'eřejne žakážky a žákona Č. 13-1 2016 Sb.. o žadávaní veřejných [aká/ek ve žnčni po/dčjsíeh předpísu.jen po

dohode smluvních stran a vyžadují písemnou formu. Dohoda o lmčnč obsahu žávažku musi byt podepsána

oprávnčnymí lástupcí smluvních stran a za dohodu o žmčnč obsahu žáv'a/ku vyslovne prohlášena. Každá

dohoda o 7mčnč obsahu [ava/ku se vyhotoví ve stejnem počtu stejnopisu jako Smlouva a musí být v'7estupnč

očíslována.

Smluvní strany se dohodly ve smyslu ustanoveni „* 1740 odst. 3 Občanského zákoníku. že vylučují přijetí

nabídky s dodatkem nebo odchylkou. i když dodatek čí odchylka podstatne nemční podmínky nabidky.

Zhotovitel na sebe přebírá nebezpečí žmčny okolností dle „\" 1765 odst. 2 ()bčanskelio zákoníku.

Smluvní strany shodnč prohlašují. že si Smlouvu před jejím podpisem řádnč přečetly. že byla uzavřena po

v'žájcmnem projednání. podle jejich pravé a svobodné vule_ vážnč a sro/umítelnč. nikoli v tísni a za nápadnč
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Statutární město Ostrava

městský obvod Slezská Ostrav Smlouva 0 d "0

/ úřad městského obvodu

ne\_\'hodn_\'eh podminek. Smluuií strun) pour/ují spi-innost u autentičnost Smlouyx x\ými nike uwdcnými

vlastnoručními podpisy.

Smlouui je \'_\huto\enu \e 4 stejnopiseeli. každý s platností originálu. přičemž ()bjednatel si ponechá

3 stcjnopis'} u Zlioto\ itel si ponechal ] stejnopis

8. Smlouui nabývá platnosti u účinnosti dnem jejiho podepsání opránienými lástupci obou smluvních stran.

nejdříve však dnem jejího /\ eřejneni prostředních im registru smím dle zákonu &. 340 2015 Sb.. o [.\ lzištnicli

podmínkách účinnosti nekterých smltn. uwíejíioxaini techto >mlLH a o registru smlux (dále jen „Zlí/um o

registru xmlm'“). \ e mení pozdějších předpisu.

9. Objednatel jako uzemni samosprm n_\' celek. tj. meshký obx od. je dle Zákona o registru smlux povinen uveřejnit

Smlotn u prostřednich ím registru smltn. přičemž tak učiní \“ lukonne lhutč 30 dnu od u/zix'í'eni Smlouvy.

 

Článek XVI.

Doložka platnosti právního jednání

Doložka platnosti práx nihojednziní dle 5 41 nikomu &. 128 2000 Sb.. o obcích (obecní /1"i/ení). \ e znění pozdějších

předpisu:

() unix ření Smlouvy rozhodla Rada mestskeho obvodu Slezsku Usti—anu svým usnesením &. 1917 RMOh-Slc 1822 37

xe dne 29.04.2020.

Za ()h/l’c/HUIU/U Zu ZÍMMUYÍIU/t'

Datum: fl 5 „05 2020 Datum: [(Š—LOM

Místo: Ostrava ;„fij

 

Richard \'ereš

starostu

 

Přílohy: ]) Polokkový ro/poCet \Cetne x_x'kzi/u x_x'mčr

. Ill
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Pokyny pro vyplnění

Ve všech hstech tohoto souboru mužete ménlt pouze buňky s modrym pozadím. Jedná

se o tyto údaje

— Udaje o furmé

- Jednotková ceny položek zadane na maXIma'Iné dvé desetmna mista



 

 

Soupis stavebních prací, dodávek a služeb

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   
 

 

 

Stavba: o1 zš Bohumínská

Objekt: o1 REKONSTRUKCE ŠKOLNÍ KUCHYNĚ zš

Rozpočet: 01 Rozpočet

Zadavatel IČO

DIČ:

Zhotovutel' MILIMEX S.A.,-odštěpný závod lČO. 29454379

ul. Horni 1642/55a DIC; C229454379

70030 Ostrava - Hrabůvka

Vypracoval.

Rozpis ceny
Celkem

HSV
195 361.06

PSV
422 914.83

MON
3 333 214.71

Vedlejší náklady
88 741.45

Ostatní naklady
23 315.57

Celkem
4 063 547,62

Rekapltulace daní

Za'klad pro sníženou DPH 15 % 0,00 CZK

zaklad pro základní DPH 21 % 4 063 547,62 CZK  
 

Zaokrouhlení
0,00 CZK

 

Cena celkem bez DPH
4063547,62 CZK

 

 
v dne

 

 

 

 

Za zhotovitele Za objednatele
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Rekapitulace dílů

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Čislo Název Typ dílu Celkem %

34 Stěny a příčky HSV 11 150 54

61 Úpravy povrchu vnltřnl HSV 167 49

63 Podlahy a podlahové konstrukce HSV 81 695 11

94 Lešení a stavebni výtahy HSV 29 807.87

% Sthk/ggžzvací konstrukce na pozemních HSV 25 883 22

96 Bourani konstrukci HSV 24 866.28

99 Stavenlštni přesun hmot HSV 5 246 16

712 Povlakove krytrny PSV 2 474 24

713 Izolace tepelné PSV 17 55

721 antřnl kanallzace PSV 8 901 77

723 antrni plynovod PSV 6 358 41

725 Zarlzovaci predmety PSV 1 615 O3

765 Krytlny tvrde PSV 8 78

767 Konstrukce zamečnlcke PSV 230 537 34

777 Podlahy ze syntetlckych hmot PSV 111 089.29

781 Obklady keramlcke PSV 949 76

784 Malby PSV 39 461 „24

799 Ostatní PSV 21 501 42

M21 Elektromontáže MON 159 356 12       
Zpracováno programem BUILDpower 8, © RTS, a.s. Stránka 3 216

 



 

 

 

 

 

 

  

M24 Montáže vzduchotechmckych zařízení MON
3 046 27411 75

M42 mtmížlšaňzeni potravmářskeho MON
127 584.48 3

D96 Pfesuny Sun a vybouranych hmot PSU
16 544,39 0

VN Vedlejší náklady
VN

88 741.45 2

ON Ostatni naklady
ON

23 315.57 1

Cena celkem

4 063 54762 100      
 

Zpracováno programem BUILDpower S. © RTS. a.s.
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Stránka 1

Stavba. REKONSTRUKCE ŠKOLNÍ KUCHYNĚ zs BOHUMINSKA 72. SLEZSKA OSTRAVA

 

 

 

 

Část: D.1.4.2 - Eletro-silnoproud

Vy' kaz vy'měr

1 Dodavka

93436

2 Monte:

51752

3 HZS

‘4168

4 Celkem (bez DPH) Kč

159356

5 zaklad daně pro DPH 21 %

159356

6 DPH 21%

33465

7 Celkem (včetně DPH) Kč

192821

cena

pol, zkraceny popis

711,1 množs dodavka montáž

„leďn po; celk jedu pol celk

MalenaI/monta'Ž

1 Rozvadéč RSM32 doplnénl

ks 1 3144 3143 8 1562 1562

2 CYKY-J 5x6 (C1

m 35 71 2495 17 578

3 CYKY-J 5x4 (Cl

m 96 60 5724 17 1584

4 CYKY-J 3X2 5 (Cl
m 96 18 1689 6 17 1584

5 CYKY-J 3x151C1
m 115 13 1518 17 18975

6 CYKY-J 3X1 5 (AJ

m 25 13 330 17 412.5

7 CYKY—O 2x15 (Al
rn 30 10 297 17 495

8 CYA 6 21

m 40 16 638 17 660

9 svorka OP

ks 1O 34 341 70 704

10 elekromslalačni llsta 18x13

m 40 17 660 29 1144

11 elekromstalacnl llsla 30x25

rn 25 31 770 31 770

12 ocelovy kabelovy žlab 52750vtet'1é zavéSu a nomkunzav tyč kotva nosnlk roztec 2m m 65 186 12084 210 13657

13 pomocna ocelové konstrukce do 10kg
ks 15 165 2475 127 1898

14

15 Sw’trd/a včetně zdrozu

16 B - LED SVITIDLO 40W PRISAZENE. EP IP 65 PLASTOVÉ
ks 22 1481 32573 308 6776

17 N - NOUZOVE LED SVÍTIDLO 3W PŘISAZENE. lP 65. 1 HOD ks 5 1036 5181 242 1210

18 demontáž svítidla do 2x58W lukvudace
ks 28 O 0 121 3388

19

20 1~pol vyp (1) IP44 - barva bila
ks 5 63 313 5 112 561

21 Slřldav přep (6) IP44 - stro1ekkryt - barva blla
ks 2 64 1276 112 2244

22 vyplnac 25A/4OOV plastova skříňka. IP65
ks 3 913 2739 310 930 6

23 krab1ce IP54 na povrch se svorkovn|c1
ks 15 96 1435 5 102 153415

24 ukončem kabelu do 5 x 6

ks 6 0 O 127 759

25 ukonceni kabelu do 3 x1 5-4

ks 3 O 0 59 178 2

26 ukonceni vodicu pospolovám

ks 10 0 0 15 154

27 prUraz zdlvem do 30 cm
ks 2 O 0 75 149 6

28 pruraz zdlvem do 15 cm

ks 1 O O 46 46 2

29 pruraz stropem

ks 2 O 0 127 253

30 protlpožarm ucpavka

m2 O 5 880 440 660 330

31

32 Hromosvod. uzemném

33 FeZn d8

m 45 21 950 94 4208

34 88 SP

ks 20 11 220 50 990

35 „mací tyč s podstavcem 5m trolnožka - komplet
ks 6 2882 17292 189 1135

36

37 nosný a podružný matenal
kg 20 O 0 99 1980

38 celkem

93436
51752

is,

1 demontáž a uprava stavajici elektrornslalce
hod 24

308 7392

2 vynaseni sutl do kontejneru
hod 8

253 2024

5 úprava v rozvadéclch — napolenl
hod 6

330 1980

6 |n2enyrska člnnosl

hod 4
308 1232

7 výchoz rev1ze

hod 4
385 1540

8 celkem

14168

Rozvadéc doglnénl

1 jlstlc 2003 10kA

ks 3 548 1643 O O

2 11511:: 328/3. 10kA

ks 1 574 574 0 0

3 115116 1001 10kA

ks 3 125 376 O O

4 spol a podr mat

kg 5 110 550 0 O

5 meZIsouCet

3144
0

6 celkem

3144        



 

 

Název

Základní náklady

Zařízení Dodávka. Montáž

Nátěry

Vzduchotechnická zařízení celkem

Doprava 3.60% z dodávky zařízení

Přesun OBD/kg Cena. Hmotnost

PPV 5.00% z montáže a nátéru zařizení

Zednícke výpomoc: 1 60%

z montáže a nátěru zařízení

Dodávka celkem, Montážní náklady

Hodínove zučtovací sazby

Montáž celkem

Lešení

Izolace tepelné

Izolace protípoža'rní

Izolace protíhlukove

Základní náklady celkem

Vedlejší náklady

GZS O 00% z montážních nákladu

lešení a IZO|8CÍ

Provozní vlívy 000% z montážních nákladu

Vedlejší náklady celkem

Provozní náklady

- Komplexní zkoušky 0 00% z montáže

zařízení

Kom pletačn i Čínnost

Náklady celkem

Základ a hodnota DPH 21%

Základ a hodnota DPH 15%

Náklady celkem s DPH

Roční nárUst cen 000%

Roční nárust cen O 00%

Součty odstavců

Zařízení 2

Demontáže

Izolace tepelne'

Doplňkový matenál

Lešení a zvedací zařízení

Hodínove zúčtovací sazby

Hodnota A

2 571188 55

2 571 188,55

92 562 79

2 663 751,34

2 663 751,34

304627411

000

Materiál

2 569 508 55

0.00

4 200 00

1 680 00

7 350 00

0 00

Hodnota B

292 845 OO

0 OO

292 845,00

O OO

14 642.25

4 685 52

312 172.77

57 750 00

369 922,77

7 350.00

5 250.00

0 00

O 00

382 522,77

O 00

0,00

0,00

000

000

3 046 274,11

639 717 56

ace

3 685 991,67

0,00

0 OO

Montáž

292 845 00

42 997 50

1 050 00

0 00

0 00

57 750 00

Hodnota C

000

Hmotnost

[kg]

0,00

0,00

0 00

0 00

O 00

0 00
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Nazev

Nadpís rekapítulace

Akce

Proíekt

Investor

2. č.

A. C.

Smlouva

Vypracoval

Kontroloval

Datum

Zpracovatel

cu

Poznámka

Doprava %

Cena přesunu 1 kg

PPV %

Zednícke výpomoo %

Komplexní zkousky %

GZS %

Provozní vlívy %

Kompletační Čínnost - a

Kompletačni činnost — b

Kompletační čínnost - kl

Kompletační Čínnost - k2

Roční nárůst cen 1

Roční nárust cen 2

1. sazba DPH %

- I pro přírážky rekapitulace

2. sazba DPH %

Hodnota

Seznam prací a dodávek vzduchotechnických zařízení

SO 03 Rekonstrukce školní kuchyně ZŠ Bohumínská 72, Slezská Ostrava

1.4.1 Zařízení vzduchotechniky

Ing. Jana Gřundělová

2019

Uvedené ceny jsou v Kč a nezahrnuji DPH, pokud to neni uvedeno.

3,60

0.60

5,00

1,60

0,00

0,00

0,00

0,00

0.952842

0,00

0,00

0,00

0,00

21

15



 


